TURK MALI BELGESI
TURKISH GOODS CERTIFICATE

1. Firma Unvanlar1 — Company Titles 2-Tarih -Date

11, Yiiklenici Firma Unvani — Contractor Company Title INO A 0000001

Bu Belge, Katihm Oncesi Yardim Araci (IPA) Fonlan
kapsamindaki siozlesmeler icin kullamihir.
This certificate is used for the contracts within the scope of

e = o — Tilo
12 Uretici Firma Unvant = Manufacturer Company-Title Instrument for Pre-Accession Assistance (IPA) Funds.

3. Sozlesme Makam — The Contracting Authority

4. Igyeri Adresi = Company Address 5. Yiiklenici Firmamn; §6. Uretici Firmamn;
4.1. Yiiklenici Firma Adresi — Contractor Company’s Address Contractor’s Manufacturer’s
Telefon - Phone Telefon - Phone
Faks - Fax - Faks - Fax -

4.2. Uretici Firma Adresi — Manufacturer Company’s Address
E Posta - E-Mail E Posta — E-Mail

7. Yiiklenici Firma Bilgileri — Contractor Company Information 8. Uretici Firma Bilgileri - Manufacturer Company Information

7.1 Ticaret Sicil No = Trade Rggfsrer Number 8.1 Ticaret Sicil No — Trade R(.‘g ister Number

7.2 Oda/Borsa Sicil No - Chamber/Commodity Exchange |8.2 Oda/Borsa Sicil No - Chamber/Commodity Exchange

Register Number Register Number

7.3 Bagh Oldugu Vergi Dairesi , Vergi No — Registered Tax 8.3 Bagh Oldugu Vergi Dairesi, Vergi No — Registered Tux

Office, Tux Number Office, Tax Number

9. Sira No, Esyanin Cins ve Nev’i, Esyamn Tanim 10. Esyann Olgii ve Birimleri
Item No, Type and Kind of Goods, Description of Goods Measures and Units of Goods

11. Yukarida detaylar: verilen esyamin, 24.11.2008 tarih ve 27090 Sayilh (Miikerrer) Resmi Gazete’de yayimlanan Cerceve
Anlasmasi’mmn 23 iincii maddesinin 3 iincii fikrasinda belirtilen esaslar dahilinde Tiirk Mah oldugu tasdik edilir. / /7 is approved
that the goods whose details are mentioned above are Turkis ghoods , in accordance with the provisions specified in paragraph 3 of
Article 23 of the Framework Agreement which is published in the Official Gazette dated 2471172008 and numbered 27090 { reiterated).

Ad- Soyad / Name-Surname e Lmmmmmm e T Ad-Soyad / Name-Surname
fmza 7 Sienature MUHUR /STAMP KASE /! CACHET T AT




IPA FONLARI SOZLESMELERI TURK MALI
_ .. . BELGESININ
TANZIMI ICIN DIKKAT EDILECEK KURALLAR

1. Form, elle ya da bilgisayar ve yaziaa yardmm ile
doldurulabilir, ancak iizerindeki kayitlar silinemez
ve okunakh olmahidir.

2. Belgelerin iizerinde, kazinma ve eklenmis yazn
bulunamaz.  Yapilacak  degisiklikler, yanhs
bilgilerin iizeri cizilerek yerlerine istenilen kayitlar
eklencrek yapilir. Bu sekildeki islemlerin hepsi
islemi yapan tarafindan imza ve yetkili tesekkiil
tarafindan da tasdik edilmelidir.

3. Kullamlmayan yerler, iizerine herhangi bir kaydin
yazilamayacag: sekilde cizgilerle doldurulmahdir.

4. Gerektigi durumlarda, asildan baska, bir veya
birkac suret ¢cikartilabilir.

w

RULES FOR THE PREPARATION OF IPA FUND
TENDERS TURKISH GOODS CERTIFICATE

The form may be filled out by hand writing or
computer and printer, provided that entries are
indelible and legible.

Neither crasures nor superimpositions should be
allowed on the certificates. Any altaertion should be
made by striking out the erroneous material and
making any additions required. Such alterations should
be signed by the person who made them and certified
by the appropriate authority or body.

Any unused spaces should be crossed oul to prevent
any subsequent addition.

In case of any necessity, one or morc copies may he
drawn up in addition to the original.

URETICI BEYANI

Ben asagida imzas1 bulunan ve 6n sayfada tanimlanan esyalarin tireticisi olarak, 6n
sayfada yer alan bilgilerin tamamimin ve belgeye konu iiriinlerin menseini tevsik
edici tiim bilgi ve belgelerin dogrulugunu, yetkili mercilerin istegi iizerine, isbu
belgenin diizenlenmesi igin gerekli gordiikleri her tiirlii destekleyici belgeyi ibraz
edecegimi ve gerekirse, bu merciler tarafindan ilgili kayitlarimin kontroliinii,
dogabilecek her tiirlii hukuki ve mali sorumlulugu kabul ettigimi taahhiit ederim.

KASE / YETKILI IMZA
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